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E8_AF_AD_E9_98_85_E8_c105_243548.htm 中世の内海を支配

した村上水は、の力にわない海だった。平は船荷の警固や

水路案内、には大名とび、小船と火でひと暴れした。秩序

に服さず、神出鬼没、正邪をせ持つその姿は、の大海原に

出没する投ファンドに通じる。 中世纪时代，在濑户内海呼

风唤雨的村上水师，是一群陆地上法律无法制约的海盗。和

平时期，他们负责海上货物押运及水面向导；到了战争时期

，他们便与诸侯相勾结，借助小船和火药扰乱政局。他们从

不照章出牌、神出鬼没、横行于黑白两道之间，对于沉浮于

经济大潮中的投资基金了如指掌。 京地裁はきのう、解散し

た村上ファンドの村上世彰被告に役２年の刑判を下した。

ライブドア部にニッポン放送株の取得を持ちかけ、うをし

たところで同じ株を入、高でりけたという。 昨天，东京地

方判处前村上基金负责人村上世彰有期徒刑两年，立即执行

。罪名是：在得知livedoor公司准备收购日本广播公司的内幕

后，大量购买了后者的股票，并高价卖出。 村上被告は逮捕

前に「いちゃった」とった。判は「そのにさせ」「言わせ

た」くせにとしい。９から株を始め、じて数千と情を操る

地位をつかんだ被告。特な立を用した金もうけは「プロに

よる犯罪」とされた。 被告人村上在被捕前说：“我确实听

说过收购的消息”。判决中严肃指出：“被告是恶意收购”

、“有人透露了情报”。这是一个九岁开始涉足证券领域、

长期处于掌控着数千亿资金及情报位置上的被告呀。他滥用



特权、恶意敛财的行为，被人们指责为“依靠职业进行犯罪

”。 世界につながるの海には、巨万の情が浮する。判にえ

ば、少しでもの可能性があればインサイダ情だ。ほとんど

物でも「いちゃった」ら身きとれない、日本での情集が屈

になると案じる向きもある。 经济的海洋是与世界相连通的

，这里漂浮着巨额的情报。从案情分析，这像是一场看似很

难实现的内部消息泄漏案。虽然几乎是痴人说梦，但一句“

我确实听说过收购的消息”，便失去了人身自由，这使人产

生了日本情报收集局限性有所增强的担心。 モノ言う株主は

改革者にもなる。株式の持ち合い、同族、休眠不などを突

けば、市のよどみが晴れることもあるからだ。そんな期待

まで切ったのが村上被告の罪深さである。 对此说不的股东

们成为了改革者。他们对于股市的利益均衡、同族交易、不

动产休眠等问题予以抵制，力图打破市场僵局。但是，村上

的行为辜负了以上的期望。 身手な金を戒めるルルを待ちた

い。判が投のきを萎（いしゅく）させることになれば、村

上流は二重の迷惑としてされよう。秀吉による海禁止令、

川幕府の国で水がえ、海洋国家がい沈滞に入った史もある

。 我们期待相关政策出台，用以制止那些肆意的“点金术”

。如果此次判决结果，导致投资行情的萎缩，那么我们就要

给村上之流的罪行再加上一笔了。毕竟，在我们这个海洋国

家的历史上，曾经因秀吉的海盗禁令、川幕府的闭关锁国使

得水师灭绝、经济停滞。 100Test 下载频道开通，各类考试题

目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


